


Situazione giuridica 
Se un’azionista della società anonima conferisce un prestito, esso viene denominato anche prestito dell’azionista o del socio. Il prestito dell’azionista è apprezzato soprattutto dalle piccole società quale strumento per contribuire al finanziamento dell’attività o garantire la solvibilità della SA in una situazione di crisi. In questo caso, il contratto di prestito è spesso associato a una dichiarazione di postergazione ai sensi dell’art. 725 cpv. 2 CO (si veda l’aggiunta al seguente modello). Un prestito dell’azionista è inoltre interessante dal punto di vista fiscale, perché i pagamenti degli interessi costituiscono un onere deducibile per la società. Si deve considerare, tuttavia, che il finanziamento tramite prestito è consentito dal diritto fiscale soltanto per un importo sostenibile a livello di economia aziendale e che l’Amministrazione federale delle contribuzioni prevede tassi d’interesse massimi.
Contratto di prestito

[Prestito dell’azionista con l’aggiunta di una dichiarazione di postergazione]

tra

________________________ [nome/cognome e indirizzo]

di seguito "prestatore"

e

________________________ [nome e sede della SA]

di seguito "beneficiaria"
1. Oggetto del contratto

Il prestatore concede alla beneficiaria un prestito per un importo di CHF ______.

2. Corresponsione del prestito

Il prestito viene versato dal prestatore entro e non oltre il ______ [data] tramite bonifico sul conto n. ________ della beneficiaria presso la banca ______ [nome e località della banca].

3. Tasso d’interesse e pagamento degli interessi

3.1 Il prestito viene remunerato con un tasso d’interesse del ____ % p.a. [Attenzione: attenersi ai tassi d’interesse massimi secondo il promemoria dell’Amministrazione federale delle contribuzioni concernente i tassi d’interesse per il calcolo delle prestazioni valutabili in denaro.]
3.2 L’interesse viene versato dalla beneficiaria ______ [p.es. ogni sei mesi, ogni anno ecc.], per la prima volta il xx.xx.20xx, con bonifico sul conto bancario n. ________ del prestatore presso l’istituto ______ [nome e località della banca].
4. Disdetta e rimborso del prestito

4.1 Il prestito può essere disdetto dalle due parti in forma scritta [variante: con lettera raccomandata], osservando un termine di preavviso di ____ [numero] giorni ______ [p.es. in qualsiasi momento, sulla scadenza semestrale, sulla scadenza annuale ecc.], per la prima volta il xx.xx.20xx. 

4.2 Il prestito deve essere rimborsato entro ____ [numero] giorni dal ricevimento della disdetta, compresi gli interessi maturati fino a quel momento, con bonifico sul conto bancario del prestatore indicato al punto 3.
4.3 La beneficiaria ha diritto a rimborsare anticipatamente tutto il prestito o parte di esso.
4.4 Il prestito, più gli interessi maturati, diventa immediatamente esigibile per il rimborso se
a) la beneficiaria si trova in arretrato con il pagamento degli interessi concordato per più di [numero] giorni; 

b) gli altri creditori adottano provvedimenti esecutivi ai danni della beneficiaria. [Attenzione: vale soltanto se il punto 5 non costituisce parte del presente contratto.]
4.5 Il punto 5 resta riservato. [Hinweis: gilt nur, falls Ziffer 5 Teil dieses Vertrages wird.]
Aggiunta: 
5. Postergazione

5.1 Il Prestatore dichiara che in caso di fallimento o liquidazione del Prestatore, subordinerà i propri crediti ai sensi del presente Contratto [per un importo di CHF ____] a tutti i crediti attuali e futuri degli altri creditori nei confronti del Prestatore. 

5.2 Ai sensi dell’art. 725 cpv. 2 CO, i crediti interessati dalla postergazione sono dilazionati e non possono essere rimborsati né estinti per compensazione o riassicurati durante il periodo di sovraindebitamento della società. Restano riservate la rinuncia parziale o totale ai crediti e la conversione parziale o totale degli stessi in patrimonio netto della società.
5.3 In caso di fallimento del prestatore, la beneficiaria può compensare i crediti interessati dalla postergazione con quelli vantati nei confronti del prestatore.
5.4 La postergazione può essere annullata soltanto 

a) se da un bilancio verificato dall’ufficio di revisione risulta che il sovraindebitamento è stato risolto dalla società ai sensi dell’art. 725 cpv. 2 CO, includendovi anche i crediti interessati dalla postergazione;

b) se i crediti interessati dalla postergazione sono stati convertiti in capitale azionario della beneficiaria con una liberazione mediante compensazione.

6. Modifiche del contratto

Le modifiche al presente contratto necessitano della forma scritta per essere vincolanti.

7. Inefficacia parziale

Qualora una disposizione del presente contratto dovesse risultare o diventare giuridicamente inefficace o nulla, ciò non compromette l’efficacia delle altre disposizioni del documento. La clausola inefficace o nulla deve essere sostituita con una disposizione che vi si avvicini il più possibile e in modo giuridicamente consentito per senso e scopo, nonché per volontà delle parti contraenti. Lo stesso vale qualora il presente contratto dovesse presentare lacune.

8. Diritto applicabile e foro competente

8.1 Il presente contratto è soggetto al diritto svizzero.

8.2 Foro competente esclusivo è la sede della società. 

_________________________ 

Luogo e data

_______________________




___________________________

Firma del prestatore





Firma della beneficiaria 


